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ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА РОБОТИ

Дослідження присвячене пройдем! читання як складному виду 

діяльності: визначенню його структури і механізмів, углов забез­

печення ефективності читацької діяльності та формування готов­

ності студентів до самоосвітнього читання, що є важливою складо­

вою професійної культури спеціаліста.

Актуальність дослідження.

Підготовка студентів до самоосвіти, безперервного оновлен­

ня, поповнення та поглиблення їх знань ~ одне з важливих завдань 

вищої школи. Його складовою частиною є формування у студентів 

умінь організації самостійного читання, його контролю й оцінки, 

оволодіння засобами аналізу інформації, що забезпечують розумін­

ня та засвоєння її змісту. Висока культура читання є важливою 

умовою підвищення якості підготовки спеціаліста у вузі, основою 

його самоосвітньої діяльності.

Завдання формування у студентів готовності до самоосвітньо­

го читання не може бути розв"язане без попереднього вивчення 

психологічної природи читання, визначення його структури, психо­

логічних механізмів розуміння тексту, з"ясуьання умов, що сприя­

ють ефективній організації читання в системі вузівської підготов­

ки спеціаліста.

Останнім часом основною тенденцією вивчення читання в пси­

хології стало переорієнтування з питань техніки читання, дослід­

ження останнього як сенссмоторної навички на проблеми читання 

як складного виду діяльності, центральною ланкою якої є сприй­

мання та розуміння тексту. Як відомо читання може бути не тіль­

ки самостійною діяльністю, а й входити до складу іншої діяльнос­

ті як її орієнтувальна ланка /О.ОЛеонтьєв/. Проте дослідження, 

присвячені вивченню проблем читання в контексті іншої діяльнос­

ті —- навчальної, наукової, професійної, - досить нечисленні 

/ЬЛЛяудіс, А.ОЗербицький/. Де не тільки утруднює розробку 

психологічної теорії читання, але й виступає перешкодою на шля­

ху ефективного формування читацької діяльності студентів.

Протягом останніх років різко зріс інтерес дослідників 

/психологів, філософів, лінгвістів, наукознавців та ін ./ до 

проблеми розуміння тексту. Це пов'язано передусім з багатопла­

новістю та багатогранністю самої проблеми розуміння, включеністю



її в коло інтересів по суті всіх гуманітарних наук. Незважаючи 

на досить активне вивчення цієї проблеми, неа"ясовашши залиша­

ються багато питань, зокрема це стосується діалогічної природи 

розуміння, його генезису, структури та механізмів. Недостатньою 

є й розробка понятійної^ апарату теорії розуміння, а також пи­

тання факторів, що визначають ефективність розуміння, його кри­

терії та процедури виміру. Без вирішення всіх цих питань подаль­

ший розвиток психологічної теорії читання не дасть ефективних 

наслідків.

Комплексний підхід до читання має на меті не тільки вивчен­

ня його як складного виду діяльності, але й дослідження цього 

процесу в системі "Автор - Текст - Читач".

Психологічний підхід до тексту - центральної ланки у кому­

нікативному ланцюзі текстової взаємодії - передбачає вихід у по- 

затекетову дійсність, розширення рамок твору, розгляд останньо­

го не як автономної системи знакових елементів, а як підсистеми 

більш складної системи мовної комунікації. Такий підхід розвивав 

багато дослідників /А.А.Брудний, Т.М.Дрідзе, й .В .Сидоров та ін ./, 

однак більшість з них, характеризуючи текст, зміщують акцент на 

одного з учасників текстової комунікації /як правило, читача/. 

Характеристика к автора твору, що відбита в його структурі, час­

то залишається поза увагою дослідників.

Крім того, не досить вивченою залишається проблема впливу 

смислової організації тексту на процес сприймання і розуміння 

письмового повідомлення, забезпечення діалогічної взаємодії

з  НИІЛ.

Якість читання визначається не тільки об”єкхивними характе­

ристика ::а тексту, але й індивідуальними особливостям читача, 

який вступає з ним у взаємодію. Однак проблема читацької ксашет- 

тенції не досить опрацьована. Дослідники вивчали переважно моти­

ви читання та читацькі інтереси або ж визначали ступінь сформо- 

ваності у суб’ єкта вмінь переробляти текстову інформацію. Проб­

лема е читацької компетенції як важливого фактору, що сприяє 

продуктивності читання, не була досі сб"єктом психологічних дос­

ліджень.

Нарешті, проблема навчання читанню залишається не досить 

вивченою, незважаючи на велику кількість досліджень /Я.П.Доб- 

лаев, І.^.Неволін, З.І.Кличникова, Г.Г.Гранік, С.Ы.Бондаренко,

Л .А.Концева/. Це пов"язано насамперед з орієнтацією більшості
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дослідників на формування лише однієї /хоча й центральної/ лан­

ки читацької діяльності - прийомів аналізу текстової інформації, 

навчання читанню поза контекстом тієї діяльності, в яку воно 

включене, недостатньою увагою до комунікативних компонентів чи­

тання.

Навчання читанню вимагає формування не тільки когнітивних 

текстових операцій, але й умінь вести діалог з твором, інтерпре­

тувати і оцінювати його, організовувати процес самостійної робо­

ти з книгою залежно від цілей і завдань тієї діяльності, у яку 

воно включене. Лише комплексне формування цих умінь дасть змогу 

виробити готовність до самоосвітнього читання як основи продук­

тивної навчальної діяльності у вузі та важливої складової профе­

сійної культури фахівця.

Таким чином, існує .певна суперечність ніж потребою практики 

у підвищенні ролі самоосвітнього читання студентів у їх навчаль­

ній та навчально-професійній діяльності, формування у них готов­

ності до самоосвіти та ступенем розробки психологічної теорії чи­

тання.

Мета дослідження: визначення структури і психологічних меха­

нізмів читання студентів як складової навчально-професійної ді­

яльності у вузі та обгрунтування психологічних углов формування 

готовності студентів до самоосвітнього читання як невід"ємної 

складової професійної культури спеціаліста.

Об"ект дослідження - читання як специфічна форма комуніка- 

тивно-пізнавальної діяльності.

Предмет дослідження - читацька діяльність у системі профе­

сійної підготовки студентів.

Гіпотези дослідження: І/ ефективне вивчення читання можливе 

за умови розгляду його в системі "Автор - Текст - Читач", що пе­

редбачає дослідження не лише його механізмів, але й структурно- 

смислових особливостей тексту як моделі взаємодії автора та чи­

тача, а також читацької компетенції, що є важливим фактором до­

сягнення основних результатів читання; 2 /  формування готовності 

студентів до самоосвітнього читання буде успішним за умови: 

включення процесу навчання ч"танню в структуру навчально-профе­

сійної діяльності у вузі; оволодіння студентами всіма складови­

ми читацької діяльності, а саме:вмінням орієнтуватися в потоках 

інформації, організовувати та планувати процес читання, забезпе­

чувати ефективну взаємодію з текстом, оцінювати прочитане і ви-
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корнетовуватп його в подальшій діяльності; а також у результаті 

спеціальної побудови навчальних текстів, ідо дає змогу управляти 

процесом сприймання та розуміння тексту, сприяє продуктивній 

діалогічній взаємодії автора і читача.

У процесі дослідження ці генеральні гіпотези уточнювалися, 

доповнювалися та конкретизувалися на конному з його етапів.

Завдання дослідження:

1. Визначити структуру читання навчальної та наукової літе­

ратури як специфічного виду комунікативно-пізнавальної діяльнос­

ті.

2. Розкрити психологічні механізми взаємодії читача з текс­

том як центральної ланки читацької діяльності.

о. Виявити психологічні характеристики тексту, що зумовлюють 

ефективну взаємодію читача з ним.

4. Обгрунтувати психологічні вимоги щодо організації змісту 

навчального і наукового текстів, що сприяють його ефективному 

розумінню.

5. 3"ясувати індивідуальні особливості читачів, що виявляють­

ся в процесі їх взаємодії з текстом, та визначити на цій основі 

структуру читацької компетенції, яка 'забезпечує ефективність чи­

тання.

6. На основі теоретичного аналіз, проблеми та даних експери­

ментальних досліджень розробити та апробувати програму навчання 

читанню.

;.!етодп дослідження: в диссертації використано комплекс мето­

дів, що включає теоретичний аналіз проблеми, структурно-семантич­

ний аналіз тексту, анкетування, метод експертних оцінок, аналіз 

продуктіь діяльності, констатуючий та формуючий експерименти, 

психосемантичні методи. Застосовувалися також авторські методиг- 

ки визначення глибини та повноти розуміння тексту, характеру 

діалогічної взаємодії з ним, виміру швидкості читання та ін.

У роботі використовувалися і методи статистичної обробки даних.

Чаукова новизна дослідження; в дисертації реалізовано сис­

темний підхід до читання як складного виду комунікативно-пізна­

вальної діяльності, а саме:

- розроблена концепція читання як діяльності, що включає 

когнітивну переробку текстової інформації, знакове спілкування 

автора та читача через письмове повідомлення, яка спрямована 

на засвоєння та поглиблення знань читача, формування його осо-
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бистіснях смислових новоутворень;

- обгрунтовано психологічний підхід до тексту як моделі 

взаємодії автора і читача, визначені його структурно-семантичні 

параметри, характеристики твору, що виконують функцію управлін­

ня процесом його сприймання та розуміння; уточнено поняття діа­

логічності тексту, виділені його найважливіші характеристики;

- розроблене та апробовано метод структурно-смислового ана­

лізу тексту, який дає змогу визначити основні інформаційні пла­

ни твору;

- виділено два вади читання - інформаційно-пізнавальне та 

смислове /діалогічне/,з"ясовані їх структура та психологічні ме- 

хані зми;

- визначено рівні розуміння тексту: відтворення концепту 

вихідного повідомлення, інтерпретація та розуміння-діалог;

- виявлено стратегії читання навчального та наукового текс­

тів та сформульовані рекомендації щодо організації їх змісту;

- введено поняття "читацька компетенція", що являє собою 

комплекс особистісних та когнітивних якостей реципієнта, які 

забезпечують продуктивність взаємодії читача з текстом; засова­

на структура цього поняття і представлені методики для вивчення 

всіх його складових - когнітивної, комунікативної та операціо- 

нальної компетенції;

- розроблено та апробовано авторські методики визначення 

повноти і глибини розуміння тексту, діалогічної взаємодії з ним, 

а також метод вимірювання шкидкості читання; впроваджена в прак­

тику навчання у вузі програма формування у студентів прийомів 

читацької діяльності.

Теоретичне значення дослідження забезпечується постанов­

кою' проблеми, реалізованим у дисертації системним підходом до 

вивчення читання та психологічним підходом до аналізу тексту. 

3"ясовані умови, що забезпечують управління процесом читання 

студентів через організацію взаємодії з текстом, його структурно- 

смислові характеристики. Результати дослідження сприяють подаль­

шому розвитку теорії тексту, що розробляється в сучасній психо­

логії та психолінгвістиці. Передусім це стосується визначення 

таких конституційних характеристик твору, як інформативність і 

діалогічність, виділення семантичних параметрів письмового пові­

домлення, які забезпечують проникнення в його глибинну семантику, 

інтерпретацію тексту та породження нових смислів. Дослідження



істотно допоенює теорію розуміння тексту, розширюючи уявлення 

про його структуру, механізми та діалогічну природу. З дослід­

женні запропонована нормативна модель діалогічної взаємодії чи­

тача з текста/., експериментально апробовані шляхи формування у 

читачів прийомів діалогу(з навчальним та науковим повідомлення­

ми.

Практичне значення дослідкекня полягає у тому, що в ньому 

обгрунтовані рекомендації щодо формування готовності студентів 

до самоосвітнього читання, принципів побудови навчальних психо- 

лого-педагогічних текстів, які сприяють ефективному їх сприйман­

ню та розумінню. Підготовлені та опубліковані методичні рекомен­

дації до самостійної роботи студентів з книгою, розроблено та 

впроваджено в практику спецкурс "Психологія читана*" для сту­

дентів педінститутів та інститутів культури. Одержані з дослід- 

кенні результати впроваджуються автором при читанні психологіч­

них курсібу КДЇІ ім.м.П.Драгшакова. Результати дослідкекня мо­

жуть бути використані викладачами вузів для вдосконалення само­

стійної роботи студентів, авторами підручників та навчальних по­

сібників для вузів, а такої; психологами і психолінгвістамк для 

подальшого дослідження даної проблеми.

Концепція дослідження реалізована в трьох кандидатських 

дисертаціях, виконаних під керівництвом автора.

НА ЗАХИСТ ВИНОСЯТЬСЯ ТАКІ ПСЕСШШ:

1. Читання є специфічним видом комунікативно-пізнавальної 

діяльності, яка характеризується передусім взаємодією читача з 

текстом і має інформаційно-пізнавальний, мотиваційно-особистіс- 

ний та практичний ефекти.

2. Розуміння тексту як центральна ланка читання включає 

такі компоненти: І / відновлення смислу /концепту/ вихідного по­

відомлення, що виявляється в побудові його смислової структури

і здійснюється через когнітивні операції читання; 2 /  осмислення 

тексту, або інтерпретація, що відбувається з допомогою наявних 

у реципієнта інтерпретаційних схем, зразки яких представлені в 

культурі; З/ переосмислення тексту, яке можливе за умови взаємо­

дії смислових позицій автора і читача. Основний його результат - 

Породження, синтез нового смислу, особистісне смислове.прочитан­

ня твору. Основний механізм переосмислення — діалогічна взаємо­

дія читача з текстом.

- б —
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3. Текот як окладне семіотичне утворення моделює взаємодію 

автора і читача. В структурі твору представлені комунікативні 

ролі основних учасників текстового спілкування - автора і чита­

ча. Структурно-смислова організація тексту - найважливіший засіб 

управління процесом взаємодії з ним.

4 . Комунікативна компетенція є важливою характеристикою осо­

бистості читача. Вона визначає ефективність читання, включаючи в 

свою структуру когнітивну, комунікативну та операціональну ком­

петенцію.

.5 . Готовність до самоосвітнього читання досягається за умо­

ви сформованості читацької діяльності у повному її обсязі; вона 

включає орієнтування в потоках інформації, організацію та плану­

вання читання, наявність у читача основних когнітіівних операцій 

та прийомів діалогічної взаємодії з текстом, умінь оцінювати 

прочитане та використовувати його в подальшій діяльності.

6 . Навчання у вузі без спеціального формування читацької 

діяльності не забезпечує становлення готовності студентів до са­

моосвітнього читання.

7 . Програма навчання читанню повинна бути зорієнтована на 

формування читацької компетенції студентів, включати в себе ос­

новні положення теорії читання та тексту, сиотему навчальних зав­

дань, спрямованих на формування основних операцій читання, діа­

логічних прийомів взашодії з текстом, організаційних умінь чи­

тачів.

8 . Ефективне навчання читанню та формування готовності сту­

дентів до самоосвіти забезпечується включенням системи навчаль­

них завдань та навчально-комунікативних ситуацій у контекст нав­

чальної та навчально-професійної діяльності у вузі.

9 . Навчання читанню має грунтуватися на засадах міжособис- 

тісного опілкування - діалогу. Дотримання цього є необхідною 

умовою формування найвищого рівня читання- смислового, що являє 

собою активне творче опілкування автора і читача через текст.

Аппобяттія погіпти. Основні результати дослідження відображе­

ні у 36 публікаціях, серед яких монографія, три брошури, мето­

дичні рекомендації, а також статті в наукових і науково-методич- 

них журналах та збірниках.

Результати дослідження доповідались на наукових конферен­

ціях і семінарах, зокрема на всесоюзній конференції "Психологіч­

на наука: проблеми і перспективи" /Київ, 1990 р ./, міжнародних



Костюківських читаннях /Київ, 1992 р ./ , міжнародній конференції 

"Актуальні проблеми практичної психології" /Одеса, 1992 р ./ , 

міхшузівських конференціях: "Науково-педагогічні проблеми підго­

товки вчителя у вузі" /Київ, 1990 р ./ , "Соціально-психологічні 

проблеми професійної підготовки майбутнього вчителя" /Київ,

1992 р ./ , всесоюзних семінарах "Семантичні питання штучного 

інтелекту" /Київ, 1978, 1980 pp./, науковому семінарі з проблем 

психосеміотики /Москва, 1980 р ./ , на звітних наукових конферен­

ціях Щ И  ім.МЛІ.Драгоманова та ін.

Структура  диоаптаїттї зумовлена логікою дослідження. Вона 

складається із вступу, шести розділів, висновку, описку викорис­

таної літератури та додатку.

Диссертація ілюстрована 10 схемами і 32 таблицями.

ОСНОВНИЙ ЗМІСТ РОБОТИ

У вступі обгрунтована актуальність досліджуваної проблеми, 

визначені мета, об"єкт та предмет дослідження, сформульовані 

його гіпотеза і завдання, розкриті наукова новизна, теоретичне 

і практичне значення дисертації.

Перший розд іл  "Психологічна характеристика читання" присвя­

чений аналізу та узагальненню результатів досліджень з психоло­

гії читання, сприймання та розуміння тексту, розкриттю теоретич­

ної концепції дослідження.

Читання навчальної та наукової літератури розглядається як 

специфічна форма комунікативно-пізнавальної діяльності, що вклю­

чає у себе структурно-смисловий аналіз текстової інформації, зна­

кове спілкування автора і читача через письмовий твір, воно 

спрямоване на адекватне розуміння тексту, веде до збагачення 

знань читача, формування його особистіоних смислових новоутво­

рень.

До основних результатів /ефектів/ читання навчальної та на­

укової літератури студентами відносяться:

І/ інформаційно-пізнавальний ефект, який характеризується 

розширенням та поповненням знань студентів, поглибленням розу­

міння ними майбутньої професійної діяльності;

2 / мотиваційно-особистісний ефект, суть якого полягає у 

формуванні у студентів особистісного ставлення до проблем, що 

викладаються в тексті, ширше - в становленні професійної направ­

леності студентів;

- 8 -
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З/ практичний ефект, що забезпечує ефективну організацію 

навчальної та навчально-професійної діяльності студентів.

Читання є необхідним компонентом навчально-професійної ді­

яльності студентів і потребує спеціальної організації протягом 

всього періоду навчання у вузі. Найважливіший результат такого 

спеціально організованого читання - формування готовності студен­

тів до самоосвітнього читання як необхідної складової професій­

ної культури фахівця.

Готовність студентів до самоосвітнього читання, у свою чер­

гу, може бути визначена як сформованість у них основних парамет­

рів читацької діяльності: орієнтування в потоках інформації, 

планування та організації' читання, забезпечення процесу взаємо­

дії з текстом, оцінки прочитаного та вміння використовувати його 

в начальній та професійній діяльності.

Основні цілі читання підпорядковані загальній меті навчаль­

но-професійної діяльності студентів, в контексті якої воно функ­

ціонує та розвивається, включаючиоь у виконавчу її ланку.

Центральним елементом читання є розуміння тексту, яке, з 

одного боку, підпорядковане загальним цілям та мотивам читання, 

а з другого - визначає його ефекти - інформаційно-пізнавальний, 

мотиваційно-особистісний та практичний.

У дисертації розуміння тексту розглядається як процес зас­

воєння та породження смислів, основними характеристиками якого 

є відновлення смислу /концепту/ вихідного повідомлення, інтер­

претація та переосмислення, результатом якого є синтез нового 

смислу, відтворюваного в процесі творчої діалогічної взаємодії 

з повідомленням.

Розгляд читання як діяльності, що здійснюється у двох взає- 

мопов"язаних площинах, - когнітивній та комунікативній, - дозво­

ляє виділити два рівня читання - інформаційно-пізнавальний і 

смисловий.

Основним процесом інформаційно-пізнавального читання є ро­

зуміння як відновлення концепту вихідного повідомлення /тобто 

розуміння в його традиційному трактуванні/. У зв"язку з цим го­

ловним механізмом функціонування інформаційно-пізнавального чи­

тання є когнітивна переробка текстової інформації, яка здійснюєть­

ся за допомогою операцій читання /структурування та переструкту- 

рування текстової інформації, її компресія, смислове розмежування 

та семантичне зважування елементів текстз/, а також пізнавальний
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діалог з твором.

Найпоширенішим видом пі"навального діалогу, який відбуваєть­

ся в процесі інформаційно-пізнавального читання, є діалог у фор­

мі "запитання - відповідь". Запитання, що їх ставить читач, сприй­

маючи текст, виступають як мислені опори, які дають змогу утр году­

вати матеріал у пам"яті, фіксувати основні смислові вузли пові­

домлення, допомагають читачу прояснити зміст тексту, побудувати 

його смислову структуру. Ці запитання у більшості випадків не 

виходять за мені відповідного тексту. Та пізнавальний діалог з 

текстом передбачає не тільки формування діалоіічних реакцій чи­

тача, але й висування гіпотез, припущень, а також різноманітні 

трансформації змісту повідомлення.

Основним процесом смислового читання е розуміння-діалог, що 

розглядається як взаємодія, зіткнення смислових позицій, яке 

приводить до появи нових смислів, переструктурування та збагачен­

ня не тільки когнітивної, але й особистісної сфери читача. Вито­

ки такого підходу до характеристики розуміння як творчого діало­

гічного процесу, що змінює "смислове поле" суб"єкта, - в ідеях 

М.М.ьахтіка, який трактував розуміння як творчий процес, що допов­

нює текст, породжує нові смисли.

Таким чином, на своєму вищому рівні - смисловому - розуміння 

з репродуктивного процесу відтворення сілислу вихідного повідом­

лення перетворюється у оправді творчий процес, що збагачує текст, 

доповнюючи його поглядами, думками, оцінками читача. Останній 

стає по суті активним співавтором, який завершує роботу, розпоча­

ту автором твору.

При цьому слід відзначити, що діалог з текстом може бути 

реалізований при наявності діалогічних відносин автора і читача, 

тобто при незбіганні смислових позицій обох учасників текстово­

го спілкування або к зафіксованих у творі різних поглядах, точ­

ках зору, думках на проблеми. Крім того, угловою діалогічної 

взаємодії з текстом є оцінювальне ставлення до нього, точніше 

до поставлених проблем.

Смислове діалогічне читання можна представити у вигляді 

схеми. Підставою для її побудови служить той факт, що текст 

являє собою відображення певного фрагмента реальної дійсності 

/фактів, подій, закономірностей тощо/, зафіксованого у свідомос­

ті автора за допомогою знакових засобів. Читач, у свою чергу, 

повинен здійснити мов би "подвійне декодування" - сприйняти
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зміст повідомлення і сформувати власне розуміння навколишньої 

дійсності, характеристика якої представлена в тексті.

Схема діалогічного читання має такий вигляд:

Як видно з наведеної схеми, рух тільки зовнішніми сторона­

ми квадрата дає в результаті інформаційно-пізнавальне читання, 

дозволяючи побудувати смислову структуру вихідного повідомлен­

ня, яка є відображенням авторської інтерпретації навколишнього 

світу, фіксує задум творця текоту. Для того, щоб відбувся діа­

лог, слід "проникнути" у квадрат, зіставивши різні думки, погля­

ди, точки зору.

Отже, читання як окладний вид комунікативно-пізнавальної 

діяльності забезпечує активну переробку текстової інформації 

читачем, її осмиолення та переосмислення. Це приводить не тіль­

ки' до переструктурування та поповнення його когнітивної сфери, 

але й до збагачення, перебудови особистісних структур реципієн­

та, забезпечуючи тім самим мотиваційно-особистіоний ефект читаць­

кої діяльності.

У свою чергу, це дає суб"єкту можливість включитися у нові, 

більш складні види діяльності. Інакше кажучи, практичний ефект 

читання забезпечується не тільки зростанням інформованості ре­

ципієнта, а передусім формуванням у нього нових мотиваційних 

утворень.

Основними факторами, що забезпечують ефективність читаць­

кої діяльності, є характеристики тексту як моделі взаємодії 

автора і читача, а також суб"єкта, який сприймає і розуміє по­

відомлення, вступає в діалог з ним.

У д р у г о м у  р о з д і л і  "Текст як модель взаємодії автора і чита­

ча" розкрито підхід до тексту як знакової системи, що моделює
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взаємодію основних учасників текстового спілкування. Проаналізо­

вані найважливіші характеристики тексту - цілісність, заверше­

ність, структурність, подільність, інформативність та діалогіч­

ність, описані параметри, що характеризують інформаційно-сиисло- 

вий простір тексту, а також основні показники його діалогічності.

У розділі дається характеристика психологічного підходу до 

дослідження тексту, розкривається його специфіка в порівнянні 

з лінгвістичним, семіотичним підходами.

Психологічний підхід до тексту має передусім спиратися на 

його металінгвістичну природу, яка дозволяє, з одного боку, вив­

чати твір у контексті тієї діяльності, в котру він включений, а 

з іншого - враховувати зв"язкп даного тексту не лише з рядом 

інших текстів, але й з предметною дійсністю, відображенням якої 

він є, та еуб"єктаіли, процес взаємодії яких він моделює. Інакше 

кажучи, психологічний підхід до тексту потребує розіфиття "ра­

мок" твору, виходу в позатекстову реальність. Тільки це дає змо­

гу з"ясувати справжню сутність тексту, його характеристики, які 

визначають ефективність читацької діяльності.

Таким чином, психологічна характеристика тексту повинна 

включати а себе власне текст у його природних межах, а також по- 

затекстові фактори: діяльність, в яку він включений, ситуації, 

на котрі він зорієнтований, автора - його творця /точніше його 

представлення у тексті/, читача, роль якого запрограмована в 

тексті, відтворена в його структурі.

Одна з найважливіших характеристик тексту - його діалогіч­

ність. Автор діалогічного тексту претендує не тільки на переда­

чу певної інформації, а й на встановлення контакту з читачем, 

трансляцію особисгісних смислів реципієнту і прагне до їх прий­

няття читачем. Специфічним саме для такого тексту є і намагання 

залучити читача до спільного з автором пошуку істини, розв"язан- 

ня певних теоретичних або практичних проблем. У свор чергу недіа- 

логічнюі текст - це лише виклад готового результату, він не сти­

мулює мислительну і комунікативну активність читача, розрахова­

ний не стільки на міркування, скільки .а пасивне засвоєння 

інформаці ї.

Крім того, діалогічний текст вміщує в собі кілька варіантів 

розуміння /ступенів свободи розуміння/, не задаючи певного, 

горстко обмеженого способу інтерпретації. Саме тому, діалогічний 

текст має своєю функцією не тільки інформування, як і недіало-
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гічне повідомлення, але й розвиток читача.

Такий підхід до характеристики діалогічного тексту опира­

ється на позицію М.М.Бахтіна щодо твору, відаінного, на його 

думку, від власне тексту. Твір завжди внутрішньо спрямований 

на читача, адресований йому. І тільки читач, точніше, його ооо- 

бистісне включення у текст, доповнює його, робить справді тво­

ром. Інакше кажучи, діалогічний текст - це текст прочитаний, 

зрозумілий та доповнений читацькими думками, поглядами та оцін­

ками.

Наїли були виділені основні параметри діалогічного тексту:

1. Лерооніфікованість, тобто наявність у тексті елементів, 

які характеризують саме його автора і, що особливо важливо, від­

бивають авторське ставлення до тих чи інших проблем, його оцін­

ки.

2. Адресованість, тобто спрямованість тексту на читача, 

прагнення автора /так чи інакше зафіксоване у тексті/ враховува­

ти інтереси, потреби, рівень знань та інші характеристики читача.

3. Наявність у тексті так званих "шпарин" /або лакун/, які 

ніби задають ритм внутрішнього діалогу читача.

4. Найістотнішою характеристикою діалогічного тексту є 

включення в його смислове поле різних точок зсру на поставлені 

питання, зіставлення різних позицій. Саме у зіставленні, проти­

ставленні, а іноді й боротьбі різних точок зору, смислових пози­

цій і народжується загальний смисл тексту, який, на відміну від 

його значення, включає в себе модальні ціннісні компоненти.

Діалогічні відношення існують не тільки в середині тексту, 

а й між окремими творами. Два таксти, якщо вони хоча б незнач­

ною мірою торкаються однієї й тієї ж теми, неминуче вступають 

у діалогічні відношення між собою. Зрозуміло, такий міжтекстовий 

діалог реально функціонує у свідомості людини, що сприймає текст 

і зіставляє одержану інформацію зі змістом прочитаних раніше 

творів. Міктекстові зв"язки забезпечують також діалог різних 

наукових підходів, історичних шкіл, культурних традицій тощо. 

Звідси твір включається не тільки в особистісний /авторський, 

читацький/, але й культурно-історичний контекст.

Ще одна важлива характеристика тексту - його інформатив­

ність, яка означає спроможність тексту нести певне повідомлен­

ня. На нашу думку, в тексті можуть бути представлені три зміс­

товних плани інформації:
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І/ Когнітивна інформація, яка включає у себе фактологічні 

і теоретичні компоненти і по суті забезпечує значеннєвий рівень 

тексту. Вона містить повідомлення про факти, події, теоретичні 

положення, закладені в текст його автором.

2/ Рефлексивна інформація, що містить у собі концептуаль­

ний шар, мета якого - донести до реципієнта авторський погляд 

на відношення між явищами, фактами, думками, включеними в когні- 

тивний інформаційний план. Цієї мети автор досягає за допомогою 

різних засобів, і зокрема через введення у текст метатекстових 

елементів, що дозволяють йому розкрити хід своїх міркувань або 

шляхи до розв"язання поставлених у тексті проблем.

Крім того, рефлексивна інформація включає в себе експресив­

ний шар, який відбиває авторське ставлення до викласених у текс­

ті положень, їх оцінку. І, нарешті, індексальна інформація, що 

теж входить до рефлексивного плану і вказує на ті чи інші харак­

теристики автора, на роль, яку він собі відводить у цьому творі. 

Іншими словами, індексальна інформація нібп маніфестує автора 

тексту, причому незалежно від того, ставить чи ні він перед со­

бою таке завдання.

З/ Регулятивна інформація, основна функція якої - управлін­

ня процесом сприіімання та розуміння тексту читачем. Крім того, 

наявність у тексті цієї інформації дає можливість читачу сіфук- 

турувати повідомлення, тобто містить маркери початку і кінця 

оіфемих смислових блоків тексту. Регулятивна інформація дає також 

змогу читачу встановлювати зв"язки між окремими фрагментами текс­

ту, висувати гіпотези, здогадки стосовно подальшого розвитку 

змісту. Нарешті, функція регулятивної інформації - підвищення 

інтересу реципієнта до тексту та підтримання його на певному 

рівні протягом усього процесу читання.

Таким чином, якщо когнітина інформація представляє власне 

текст, то рефлексивна і регулятивна - відповідно автора і чита­

ча, ролі яких запрограмовані в структурі повідомлення. При цьому 

когнітнвну інформацію умовно можна подати як відображення знако­

вої чутності тексту, а рефлексивну і регулятивну - смислової.

У розділі розглянуто різні способи представлення смислової 

структури тексту, що вживаються в роботах психологів і психолінг- 

вістів. Запропоновано графічний спосіб зображення смислової 

структури тексту, що дозволяє відобразити всі три плани тексто­

вої інформації і наочно показати характер їх розподілу в конкрет­

ному творі.
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Проаналізовано також Функції знакової наочності у повідом­

ленні, яка дає змогу не тільки підвищити його надмірність, про­

ілюструвати окремі положення тексту, але й управляти процесом 

сприймання і розуміння тексту, адекватніше висловити авторський 

задум. Робиться висновок про можливість управління процесом чи­

тання за допомогою текстових засобів.

Третій розділ "Смислова структура як фактор розуміння текс­

ту" присвячений аналізу результатів експериментального досліджен­

ня, спрямованого на з"ясування механізмів інформаційно-пізнаваль­

ного та смислового читання, а також факторів, що визначають про­

цес взаємодії з текстом.

У дослідженні брали участь студенти П-ІУ курсів КШІ 

ім.М.П./фагоманова та Київського інотитуту культури, усього 148 

осіб.

У першій серії експерименту визначався вплив структурно- 

смислової організації тексту на повноту та глибину його розумін­

ня студентами.

З цією метою був проведений попередній смисловий аналіз 

навчальних, наукових та науково-популярних текстів і відібрані 

тексти для експериментального дослідження. В основу відбору був 

покладений принцип рівневої організації смислової структури пові­

домлення. Крім того, враховувалися й інші характеристики - наяв­

ність різних інформаційних планів повідомлення, ступінь розподі­

лу метатекстових елементів /які належать до рефлексивного та ре­

гулятивного шарів/ у смисловому просторі тексту, семантична 

складність повідомлення тощо.

Описаний в другому розділі спосіб смислового аналізу текстів 

був покладений в основу визначення їх семантичних параметрів. 

Останні трактувалися нагли як показник взаємовідношень між основ­

ними одиницями тексту - смисловими темами. За цим показником бу­

ли виділені п"ять семантичних параметрів. Перший з них характери­

зує ступінь розкриття смислових тем тексту через дрібніші смис­

лові утворення - підтеми та міщютеми. Другий - визначає ступінь 

розподілу інформаційних планів повідомлення у смисловому просто­

рі тексту. Наступні гри параметри були запропоновані І.Ф.Неволі­

ням - обсяг смислового поля тексту, тематична розкиданість та 

розірваність смислового поля повідомлення.

У першій серії експерименту визначалася залежність повноти
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і глибини розуміння текстів від їх структурно-сеиантичЕЕХ харак­

теристик, відображених вказаними вице параметрами. З дією метою 

використовувалася методика письмового викладу змісту тексту. 

Оскільки в даній серії досліджувалося розуміння як вияв смислу 

/концепту/ вихідного повідомлення, то основними його критеріями 

ввакалися: І/ обсяг одержаної з тексту інформації /або повнота 

розуміння/; 2 / передача головних половень тексту, що несуть основ­

не смислове назантанення; 3 / сереструктурування текстового мате­

ріалу відповідно до смислової структури вихідного повідомлення;

4 / узагальнення і висновки з прочитаного, які свідчать про осмис­

лення вихідного тексту. Останні три критерії буяй поєднані під 

загальною назвою - глибина розуміння.

Отримані результати аналізувалися за допомогоа двох шкал - 

шкали помилок та шкали переструктурування. Перша з них дала змогу 

визначити правильність і точність передачі усіх полонень тексту 

/повноту розуміння/, друга - трансформації текстового матеріалу, 

що свідчить про глибоке його осмислення.

Експериментальні дані порівняювались зі значеннями семантич­

них параметрів текстів. Результати кореляційного аналізу міг зна­

ченнями параметрів і показниками глибини та повноти розуміння 

текстів показали, що найбільш значущою для розуміння характерис­

тикою тексту є його розірваність, а найменш значущою - глибина 

розкриття смислових тем. Коефіцієнти кореляції, за Спірьїеном, 

між повнотою розуміння тексту та розірваністю смислового поля -

0,37, повнотою та рівневою розірваністю - 0 ,72 . Значення цього ж 

коефіцієнту між глибиною розуміння та семантичшмн параметрами 

відповідно - 0,36 і 0,67.

Таким чином, глибина і повнота розуміння тексту залежать у 

першу чергу від наявності в його смисловому просторі досить вели­

кої кількості рівномірно розподілених переходів від когнітивного 

до інших інформаційних рівнів.

Цей експериментально встановлений висновок є підтвердженням 

положення Ю.ыЛотмана, який вважає, що одним з основних структур­

них законів тексту є нерівномірність, тобто співіснування конст­

руктивно різнорідних сегментів. Такий "монтажний ефект" органічно 

пов"язаний, на думку дослідника, з переключенням в іншу структуру. 

Однак ми вважаємо, що коди в художньому творі мета такого пере­

ключення - зміна в структурі очікувань реципієнта, яка зумовлює
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породження ново! художньої інформації, то у нехудожньому творі 

це переключення повинно спрямовувати здогади та очікування чита­

ча в бажаному для автора напрямі, тобто виконувати функції управ­

ління. Ось чому найбільш значущим для розуміння таких текстів є 

введення в їх структуру регулятивних елементів, які забезпечують 

переключення в іншу структуру, заздалегідь готуючи до цього чита­

ча, Інакше кажучи, автори нехудожніх текстів не повинні захоплю­

ватися "боротьбою" між автором та читачем, що характерна для 

сприймання художньої літератури. Ягацо інформативність художньої 

структури багато у чому залежить від постійного опору можливості 

передбачити подальший розвиток змісту, то в наукових і навчаль­

них текстах ця можливість повинна посилюватися за рахунок пом"як- 

шення переходів від однієї смислової теми до іншої. Тим cat/!им під­

вищується зрозумілість повідомлення, що, за А.Молем, визначається 

саме можливістю встановити зв"язки між окремими фрагментами текс­

ту, тобто, виходячи з уае відомого, передбачити, як текст розви­

ватиметься .

Кетою другої серії експерименту було визначення отупеня за­

лежності діалогічної взаємодії'з текстом від його отруктурно- 

смислової організації.

Були виділені такі критерії розуміння-діалогу: І/ постанов­

ка запитань до тексту; 2 /  з'ясування різних їо чо к  зору, представ­

лених у тексті; 3 /  коментування тексту; 4 / конфесія тексту, ре­

зультати якої дозволяють виявити ситуативно-оообистіону, смисло­

ву орієнтацію читачів у його змісті, смислові позиції, ставлення 

до змісту повідомлення /В.ЯДяудіс/. 7 зв"язку з цим в експеримен­

ті застосовувалися методики постановки запитань до текоту та його 

коментування.

Для обробки результатів виконання завдання на постановку 

запитань до тексту було розроблено шкалу,що включала в себе такі 

типи запитань:

1. Структуруючі запитання, які є по суті відбиттям процесу 

структурування тексту, а не діалогічної взаємодії з ним.

2. Запитання-міркування, які включають в себе: запитання- 

сумніви; запитання-поглиблення, що свідчать про прагнення реци- 

тієнта глибше розібратися у висвітлюваних у текоті проблемах; 

запитання-ваперечення-та ін. •
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3. Рефлексивні запитання, які стосуються аналізу читачем 

власного процесу міркування, свого теоретичного багажу, пере­

осмислення тих чи інших понять під впливом змісту тексту. До 

цього ж типу належать залитання-узагальнення, які ставляться

з метою підб:іти підсумок процесу читання, проконтролювати себе.

4. Лнтицкпуючі запитання, які фіксують гіпотези читача 

стосовно дальшого розвитку змісту.

Запитання, фіксовані під номерами 2 - 4 ,  на відліку від 

структуруючих, є показниками тієї чи іншої діалогічної реакції 

досліджуваних на повідомлення.

Друге завдання - коментування змісту тексту - аналізувало­

ся за такими показниками:

Г. Характеристика і оцінка тексту, що включає у себе: оцін­

ку логічності, чіткості, послідовності викладу, його зрозумілос­

ті; характеристику і оцінку змісту тексту, його значущості для 

читача, можливості використання в практичній діяльності.

2. Звернення до автора тексту, полеміка з ним, згода або 

незгода з тим чи іншим положенням.

3. Звернення до власного досвіду.

4. Емоційне реагування на текст.

5. Короткий виклад змісту тексту без будь-яких коментарів.

Результати виконання досліджуваними обох експериментальних

завдань показали невисокий рівень сформованості у них умінь вес­

ти діалог з текстом. Так, оеред запитань, які поставили студен­

ти до тексту, переважали структуруючі запитання /від 41 ,5£ до 

S0,I£ - залостю від складності тексту/, що є відображенням ког- 

нітивної переробки текстової інформації, а не діалогу з твором.

У більшості коментарів переважала характеристика структури та 

складності тексту, а не звернення до автора або власного досві­

ду; майже не було спроб вступити з автором у полеміку. Так, від 

23,3^ до 5G,3£ коментарів /залежно від типу тексту/.були присвя­

чені характеристиці структури тексту, від 12,2f, до 34,9£ - його 

складності, від 5,4$ до 15,4£ робіт взагалі були переказом текс­

ту без будь-яких коментарів.

Порівняння результатів цієї серії експерименту з семантич­

ними параметрами текстів не дало змоги виявити між ними тісного 

взаємозв'язку. Якщо в першій серії експерименту був встановле­

ний чіткий взаємозв'язок між рівневою розірваністю повідомлення
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та характером розуміння, то у другій серії - жоден з параметрів 

не виявився визначальним для ефективного діалогу з текстом.

Це дало підставу для висновку, що структурний фактор не є 

визначальним для діалогічної взаємодії читача з текстом, він 

впливає передусім на когнітивну складову читацької діяльності.

Для підтвердження цього висновку була проведена третя серія 

експерименту, спрямована на визначення ролі знакової наочності в 

структурі повідомлення та її впливу на ефективність інформаційно- 

пізнавального читання. В ній брали участь 203 студенти київських 

вузів - майбутні психологи, історики,філософи, математики, фізи­

ки та економісти.

В експерименті використовувалися п"ять наукових та навчаль­

них текстів, що містять такі види знакової наочності, як графіки, 

математичні вирази, схеми. Саме ці наочні засоби є найпоширеніши­

ми в навчальній та науковій літературі з психології. Для вивчення 

впливу знакової наочності на ефективність розуміння була застосо­

вана методика складання плану тексту; результати дослідження ана­

лізувалися за розробленого нами шкалою переструктурування тексто­

вої інформації.

Результати експерименту показали, що розуміння тексту вели­

кою мірою залежить від місця знакової наочності в його отруктурі. 

Найефективнішим воно є в тому випадку, коли наочна, невербальна, 

інформація розкриває, .доповнює чи ілюструє положення тексту, що 

мають основне смислове навантаження - головний констатуючий те­

зис та повідомлення про проб лекиу ситуацію, що вирішується в теко- 

ті. Дослідження також показало, що знакова наочність впливає на 

переструктурування тексту, а отже на глибину його розуміння. 

Доповнення тексту інформацією, яка виражена за допомогою іншої 

знакової системи, підвищує його надмірність, що дає змогу вста­

новити зв"язки між окремими смисловими блоками тексту, сприяючи 

тим самим відтворенню його загального смислу.

Таким чином, результати першого етапу дослідження підтвер­

дили гіпотезу про можливість управління процесом розуміння тексту 

на основі його структурно-смислової організації. Провідну роль 

при цьому відіграє така характеристика твору, як його інформатив­

ність, точніше, включення в структуру повідомлення метатекотових 

елементів, що належать до рефлексивного та регулятивного інформа­

ційного рівнів. Метатекстова інформація може бути виражена як 

вербальними, так і невербальними засобами. В останньому випадку
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невербальна інформація у формі знакової наочності, будучи під­

системою токсту, взаємодіє з вербальною інформацією, забезпечую­

чи більш ефективне розуміння змісту твору.

Четвертий позділ "Діалогічніоть тексту та її роль в розумін­

ні" спрямований на визначення тих характеристик текоту, які за­

безпечують його комунікативність, дають змогу читачеві активно 

включатися у діалог з ним.

Підхід до тексту як моделі діалогічної взаємодії автора і 

читача дає можливість припустити, що в ньому реалізований діалог 

особливого типу - текстовий діалог. Основні його функції:

І/ підтримання мотивації читання протягом усього процесу 

взаємодії з текстом;

2/ забезпечення контакту автора і читача;

З/ залучення читача до процесу міркування, запропонованого 

автором;

4 / полешення процесу сприймання та розуміння тексту завдя­

ки подоланню "дистанції" між автором та читачем, максимальній 

експлікації змісту твору;

5/ управління розумовою діяльністю читача, яке полягає 

передусім у забезпеченні структурування текстового матеріалу, 

виділенні його ключових положень;

6 / модально-оцінна функція, тобто відображення оцінки та 

ставлення автора до даної інформації, реалізація в тексті одного 

з суб"єктів комунікації /автора/.

Реалізація текстового діалогу може здійснюватися за допомо­

гою різних засобів - структурної організації повідомлення, вико­

ристання метатекстових та метакомунікативних засобів, що органі­

зують процес взаємодії з твором. Засоби, що забезпечують діало­

гічність тексту, його комунікативну спрямованість, можна розби­

ти на дві групи залежно від типу діалогу /експліцитного чи імплі- 

цитного/.

До зовнішніх засобів, що забезпечують функціонування експлі- 

цитного текстового діалогу, належать: запитання, які явно сформу­

льовані в тексті; засоби внутрішнього текстового зв"язку, які 

включають у себе проспективні та ретроспективні посилання; іншо- 

стильовий матеріал /речення з прості синтаксисом, експрессивно- 

емоційні засоби/; апелятивні конструкції; комунікативно-смислове 

структурування тексту, яке забезпечується за допомогою "текстових 

пауз", знакової наочності, а також пунктуації; рефлексивні еле­
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менти - модальні конструкції, посилання автора на власні роботи.

До засобів, що забезпечують функціонування імпліцитного 

текстового діалогу, відносяться: приховані, або неявно виражені, 

запитання; засоби позатекстового зв"язку /бібліографічні посилан­

ня, приклади, цитати/; звернення до інших предметних галузей; 

апелятивні конструкції - пояснення, підкази, пропуск логічних 

ланок; комунікативно-смислове структурування /передусім внутріш­

ня структура тексту/; рефлексивні елементи, що являють собою ві­

дображення внутрішнього діалогу автора /міркувань, асоціацій тощо/.

Таким чином, для експліцитного текстового діалогу характер­

ним є спрямованість на читача, яскраво виражена комунікативність. 

імпліцитней  діалог відбиває передусім особливості та динаміку 

розумової діяльності автора та кого ставлення до пропонованого 

матеріалу.

Метою цього етапу експериментального дослідження було визна­

чення залежності міх діалогічними параметрами твору та характером 

взаємодії з ним. Досліджуваними були студенти І-ІУ курсів ЩІІ 

ім.М.П.Драгоманова та КДУ ім.Т.Г.Шевченка /всього 124 особи/. 

Досліджувані були розділені на три групи залежно від рівня профе­

сійної підготовки /низький, середній та високий/ .

З експерименті використовувалися навчальні та наукові тексти, 

які були реконструйовані з метою виключення з них імпліцитнкх або 

експліцитних комунікативних елементів, а також науково-популярний 

текст, який реконструкції не підлягав.

Дослідження складалося з двох серій. У першій серії застосо­

вувалася методика складання плану тексту, що дала змогу виявити 

характер операціональної взаємодії з ним, та методика резшування- 

коментування тексту, яка дозволила визначити діалогічні реакції 

досліджуваних /згоду-незгоду, емоційну оцінку, сумнів, апеляції 

до автора тексту та власного досвіду/.

Аналіз результатів складання плану студентами показаз, що 

для досліджуваних з низьким та середніми рівнями професійної 

підготовки найбільш значущим є експліцитний текстовий діалог, 

для студентів з високим рівнем підготовки - імпліцитний. Аналіз 

резюме читачів, що відбивають характер діалогічної взаємодії з 

текстом, виявив загальну тенденцію до впливу діалогічних парамет­

рів на характер спілкування з твором. При цьому зміст та різно­

манітність діалогічних реакцій студентів більшою мірою визначали­

ся рівнем їх базових знань, ніж діалогічністю самого тексту. Чим
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вищий рівень фахової підготовки читача, тил активніше він веде 

діалог з текстом, звертаючи увагу як на змістовну, так і на 

експресивну та доказову сторони повідомлення. 7 досліджуваних 

з низьким рівнем професійних знань установка на діалог з текс­

том взагалі відсутня, у них домінує структурування текстового 

матеріалу та загальний репродуктивний характер розуміння.

7 другій серії експерименту метою якого було вивчення оці­

нювального ставлення студентів до прочитаного, застосовувалася 

методика семантичного шкалювання тексту. Процедура шкалювання 

велася за 12-ти семибальними біполярними шкалами. Зіставлення 

їх з трьома основними факторами "сиди", "оцінки" та "активності", 

а також експертні оцінки спеціалістів дозволили нам виділити 

такі гіпотетичні фактори, як "авторська компетенція", "когнітив- 

на складність тексту" та "читацька компетенція".

Результати аналізу показали, що для читачів наукового текс­

ту більш значущим є імпліцитний текстовий діалог, який містить 

ті смислові елементи, що забезпечують контакт між автором та 

читачем, акцентують увагу останнього на семантично значущих по­

ложеннях, стимулюють розумову діяльність читача, оптимізуючи 

тим самим процес читання.

Для навчального тексту більше значення має експліцитний 

текстовий діалог, тобто зовнішні текстові засоби, які забез­

печують комунікативну спрямованість, зрозумілість та доступ­

ність повідомлення. Передусім це стосується читачів, що не во­

лодіють достатньою мірою понятійним апаратом тієї галузі знань, 

якій присвячений текст.

Звідси можна зробити висновок про наявність різних страте­

гій читання навчального і наукового текстів. Якщо читач навчаль­

ного тексту більше уваги приділяє зовнішнім текстовим засобам, 

його сприймання, розуміння та оцінки більшою мірою залежать 

саме від експліцитного діалогу, то читання наукового тексту 

передбачає занурення в глибинну семантику твору. Цьому й сприяє 

імплицитний текстовий діалог.

7 зв"язку з цим мають розрізнятися і принципи побудови 

навчальних та наукових текстів. Залежно від жанру твору та по­

тенційного читача, автор повинен вводити в текст вказані вище 

діалогічні елементи, віддаючи перевагу експліцитним - при напи­

санні навчального тексту та імпліцитним - при створенні науко­

вого.



- 23 -

П"ятий розділ "Читацька компетенція студентів" присвячений 

проблемам читацької компетенції, яка, поряд із структурно-смис­

ловими особливостями тексту, є важливим фактором, що визначає 

ефективність читання. Вона являє собою комплекс особистісних та 

інтелектуальніше якостей читача, що дає змогу ефективно взаємо­

діяти з текстом, адекватно розуміти його, читацька компетенція 

передбачає також уміння обирати оптимальну стратегію читання 

залежно від його цілей і завдань. Вона включає три блоки - ког- 

нітивну, операціональну та комунікативну компетенцію.

Когнітивна компетенція, в свою чергу, складається з лінг­

вістичної компетенції, тобто знання мови, якою написаний текст, 

уявлення про основні полонення теорії тексту та особливості чи­

тання як складного виду комунікативно-пізнавальної діяльності. 

Крім того, вона передбачає наявність "передрозуміння", тобто 

базових та фонових знань, що забезпечують взаємодію текстової 

інформації з наявною у читача системою знань.

Операціональна компетенція передбачає володіння навичкою 

читання, всіма його операціями, основними та допоміжними прийо­

мами роботи з текстом.

Нарешті, комунікативна компетенція забезпечує діалогічну 

взаємодію читача з текстом, продуктивне спілкування з його авто­

ром. Вона включає установку на діалог з автором повідомлення, 

вміння здійснювати його, ставлячи запитання до тексту та його 

автора, прогнозуючи розвиток зі.; і с ту твору. Необхідною ланкою 

комунікативної компетенції є й мі«текстова компетенція, яка за­

безпечує діалогічний характер читання на основі загальнокультур­

ного контексту. Крім того, комунікативна компетенція містить 

сформовані особистісні структури читача - його направленість, 

ціннісні орієнтації, інтереси та установки.

Метою третього етапу експериментального дослідження було 

встановлення рівня читацької компетенції студентів та визначення 

оптимальної стратегії навчання читанню. Ми припускали, що тільки 

взаємодія всіх компонентів читацької компетенції забезпечує ви­

соку продуктивність читання, досягнення основних його результа­

тів.

В експерименті брали участь студенти П-ІУ курсів ІЩІІ 

ім.М.П.Драгоманова та Київського інституту культури - всього 

148 осіб.
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Для розв"язання завдань цього етапу дослідження використо­

вувався комплекс методик, що дозволяють виявити рівень сформова­

неє ті читацької компетенції студентів. Для визначення рівня ког- 

нітивної компетенції була розроблена анкета, що містила запитан­

ня, спрямовані на виявлення відповідних знань та уявлень студен­

тів. Рівень операціональної компетенції визначався за допомогою 

методик складання плану тексту та його схеми, транспозиційного 

аналізу тексту та написання його резкме. Для визначення рівня 

комунікативної компетенції досліджуваним пропонувалися завдання 

на постановку запитань до тексту, коментування, складання резюме 

та прогнозування змісту твору. Використовувалися також методика 

з"ясування "текстових ролей", за якою студенти повинні були виді­

лити в тексті різні точки зору і визначити носія кожної з них, 

тобто текстову роль та дати її коротку характеристику.

Експеримент показав недостатній рівень читацької компетен­

ції студентів незалежно від строку навчання у вузі. Студенти 

мають досить розпливчасті уявлення про характер розуміння тексту, 

способи організації читання та його допоміжні засоби. Так, 56,2# 

досліджуваних не мають чіткого уявлення про процес організації 

самостійної роботи з книгою, 91,7# зазнають труднощів у процесі 

читання, але лише 12,6# пов"язують це 8 несформованістю своєї 

читацької діяльності. Студенти недостатньо обізнані з допоміжни­

ми засобами роботи з книгою, вони називають переважно конспекту­

вання /62 ,5# /. Дослідження засвідчило, що студенти не володіють 

узагальненими розумовими діями, які дозволяють проникнути у смис­

лову структуру вихідного повідомлення, виділити його концепт.

Несформовані у них і узагальнені прийоми ведення діалогу з авто­

ром твору, що еабезпечують досягнення мотиваційно-смислових ре­

зультатів читання, підвищують його продуктивність.

Звідси виникло питання про ЗВ"Я80К виявлених в експерименті 

характеристик читацької компетенції з продуктивністю читання як 

складкам видом діяльності, що значною мірою визначав ефективність 

навчання у вузі.

Для розв"язання цієї проблеми була проведена заключна серія 

експерименту, спрямована на визнач&ння рівня сформованості чи­

тацької діяльності студентів у цілому. Дослідження велося за та­

кими показниками: місце читанья в структурі діяльності студентів, 

організація самостійної роботи з книгою та продуктивність читання.
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S потав визначення місця читання в структурі діяльності ш- 

користовуваяася анкета визначення бвдкету часу студентів, ява 

нкгачала у себе запитання, спрямовані на з"ясуьашш частота їх 

«в іт ання до pisaax пгскгсвкх джерел, потреб у читанні та само­

освіті, кланя студентів планувати та органі зсвуватв свій час. 

Рівень сфоркованості у студентів уміння організонувага процес 

читання назначався за досссюгоо анкети самооцінки читацької діи*-  

ності, т а  містила запитання ардр всіх компонентів чахаши. Про­

дуктивність останнього розглядалася як інтегративний дишниаж 

кзиххті читання та засвоєння основних полонень теЖ-tgL

Результати дослідження полазали досить невисокий рівень 

сфориован^ті читацької діяльності студентів - за зсіна її кжа»- 

нинеки. Це стосується і частоти звертання до основних —  

дазрел, і розвитку потреб у чнтанні та саюссвіті, і рідне сфср- 

мованості пряіісмів організації сазсстікної роботи з ш апю . Тая, 

I6S опитуваних практично не читавть спеціальної наукової та пето- 

дичнсї літератури, 2і>,5% звертаються до аеї час від чагу. Іітаа 

I4J опитуваних відчувають потребу в читанні спещалким літера­

тура, ЬЬ,2? - у самоосвіті.

На досить низьксьу рівні перебував і продуктивність чдадяя 

студентів. Це особливо стосується аидкості читання, яга істотно 

низча від середніх показників дія дорослих читачів - від 

III сл_/хз. до 147 сл./хв. залежно від складності тексту. іізефі- 

ціент засвоєння не перевкцує середніх значень для цієї s катего­

рії читачів, суттєво варіюючись залежно від складності вихідно­

го тексту.

Таким чиной, невисока продуктивність читання, цю идредже з 

недостатнім рівнем читацької ксипетенції студентів, недостатньо 

сфоргованими потребаш та мотжвагг самоосвітнього читавня, зу­

мовлює потребу в спеціальному формуванні у студентів усіх дакво- 

нентів читацької діяльності. Це сприятиме підвищенню культура 

читання майбутніх спеціалістів, форсуваняо їх готовності до 

самоосвіти.

Шостий розділ “'іОрнувашш у студентів прийомів читаная" 

містить обгрунтування та докладу характеристику навчальної про­

грама, спрямованої на формування у студентів основних пряйсетв 

читацької діяльності. В розділі такок проаналізовані результа­

ти формуючого експерименту, представлені висновки і рєкшевдації
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по підготовці студентів до салостійної роботи З КНИГОЮ.

Таким чина.:, завершувальний етап дослідження був присвяче­

ний формуванню у студентів основних прийомів читання, що забез­

печують ефективне його функціонування в раїках навчальної та 

навчально-професійної діяльності у вузі.

Складаючи навчальну програму, ми виходили з викладеного 

вище підходу до читання як складного виду комунікативно-пізна­

вальної діяльності, що включає у себе його організацію та пла­

нування, відновлення концепту вихідного повідомлення, інтерпре­

тацію та переосмислення твору відповідно до особистісного тезау­

русу читача.

Оволодіння основними прийомами читання передбачає засвоєн­

ня студент ас ля основних положень теорії тексту, знань про харак­

тер та структуручитацької діяльності, відомостей про склад і 

будову процесів розуміння та інтерпретації тексту, а також діа­

логу в ним, про способи та процедури їх виконання.

Крім того, формування у студентів операційно-технічного 

складу іщрорлаційно-ntзнавального читання потребує оволодіння 

ижда основними когнітявними операціями читання. При цьому кокна 

операція повинна формуватися як самостійна дія, що має власну 

мету. Досягнення цієї мети, в свою чергу, потребує постановки 

завдань І з'ясування шляхів їх вирішення, а також контролю та 

оцінки. Зауважимо, що веє на етапі формування інформаційно- 

пізнавального читання необхідно забезпечити вихід студентів 

за межі тексту, включення читання в контекст реальної практич­

ної ситуації. Ще більшою мірою це стосується смислового читан­

ня, оволодіння якт  потребує формування у читачів прийомів діа­

логічної взаємодії з текстом.

Навчання проводилося в рамках вузівських курсів загальної, 

вікової та педагогічної психології, під час підготовки студен­

тами курсових та дгялокних робіт, а також розробленого намии 

спецкурсу "Психологія читання". З експерименті брали участь 

студенти иррт ім.11 .П.Драгоманова те Київського інституту куль­

тури /2  групи, всього 62 особи/.

При формуванні прийомів взаємодії в текстом ми виходили з 

того, ар послідовність введення цих прийомів повинна відбивати 

логіку розгортання реальної читацької діяльності /від її орга­

нізації до оцінки та вираження свого ставлення до прочитаного/, 

а сам процес навчання, як вже зазначалося, має бути включений
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у контекст реальної навчальної та- навчально-професійної діяльно­

сті студентів. На нашу думку, сформована таким чином система 

прийомів є основою самоосвітнього читання як складової професій­

ної культури фахівця.

Нами була розроблена система навчальних завдань, що забез­

печують оволодіння студентами основними прийомами читання:

1. Складання алгоритму читання та вибір його стратегії за­

лежно від цілей і завдань читання.

2 . Побудова смислової структури тексту.

3. Резюмування тексту.

4. Діалогічна взаємодія з текстом.

5. Коментування тексту.

6. Складання реферативних оглядів проблеми.

У процесі розв"язання цих навчальних завдань студенти зас­

воювали найважливіші дії, що входять до складу читання навчаль­

ної та наукової літератури: організацію читання; когнітивну пере­

робку текстової інформації; діалогічну взаємодію з твором; фік­

сацію результатів роботи з текстом; породження власних інтерпре- 

таційних повідомлень, що відображають результат читання.

Навчання складалося з кількох етапів. На першому етапі сту­

денти діставали основні відомості про теорію читання та теорію 

тексту, виконували завдання конспектування текстів з наступним 

обговоренням його результатів. Метою цього етапу було введення 

досліджуваних у проблему, постановка перед нш.ш основних навчаль­

них завдань.

На другому етапі здійснювалося навчання організаційним при­

йомам читання. Ця робота включала у себе завдання по підготовці 

списків літератури з певних питань, встановленню послідовності 

ознайомлення з літературними джерелами, складанню календарного 

плану роботи. Студенти також складали алгоритм читання залежно 

від цілей і завдань звертання до джерел інформації. Відпрацьову­

валися і різні стратегії читання - перегляд матеріалу, поверхо­

ве та поглиблене читання.

Третій етап був присвячений оволодінню прийомами інформа­

ційно-пізнавального читання. Досліджувані виконували завдання 

по структуруванню та переструктуруванню тексту, спрямовані на 

побудову його смислової структури. Засобом об"єктивації такої 

структури виступав дітекс - графічне зображення структурно-смис­
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лової організації повідомлення. Відпрацьовувалися також вміння 

вести пізнавальний діалог з текстом.

Завершувався третій етап навчання виконанням завдань на 

конспектування та складання резюме до текстів. Останнє підбива­

ло підсумок цього етапу, бо резюмування твору передбачає комп­

лексне використання всіх когнітивних операцій читання та пород­

ження резюме як особливого виду тексту - реконструйованого.

На четвертому етапі студенти оволодівали прийомами діало­

гічної взаємодії з текстом, та відпрацьовували їх в умовах нав­

чальної діяльності. З цією метою виконувалися завдання на поста­

новку запитань до тексту обговорення прочитаного, висунення 

власних гіпотез та припущень. Застосовувалася також розроблена 

нами "гра в текст", яка давала змогу студентам "розігрувати" 

текст, активно включаючись у процес зіставлення, обговорення 

різних точок вору повідомлення.

Мета п"ятого етапу навчання - відпрацювання вмінь письмо­

во фіксувати результати читання. Студенти виконували завдання на 

конспектування тексту та складання рефератів з певної проблеми, 

що було спрямовано також на формування у студентів умінь вести 

діалог з твором в умовах реальної діяльності /передусім навчаль­

ної та навчально-професійної/. Завдання на коментування тексту 

мало на меті насамперед навчання студентів вмінню висловлювати 

своє ставлення до прочитаного, зіставляючи різні погляди, смис­

лові позиції, співвідносили їх з власними думками, міркуваннями 

та оцінками. Для підсилення комунікативної складової читання, 

підключення до коментування інтерпретаційних процесів студентам 

пропонувалося скласти коментарі,що маюгь різні комунікативні 

цілі: наприклад, відрекомендувати учням той чи інший текст, на­

писати рецензію на статтю, виступити на семінарі тощо.

Підсумковувало навчання прийомам діалогічної взаємодії з 

текстом завдання по складанню рефератів з певної проблеми. Робо­

та над проблемою по суті є зведенням текстів різних авторів у 

деякий "діалогічний гіпертекст" - об"ємне утворення з чітко фік­

сованими смисловими позиціями авторів, а також формулюванням 

власного ставлення до проблеми, оцінкою різних точок зору. Нав­

чання написанню рефератів у вигляді діалогічного гіпертексту - 

це передусім оволодіння вмінням інтерпретації та переосмислення 

твору, що здійснюється за допомогою діалогічного механізму пере­

робки текстовсї і нфорг.аці ї.
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На останньому етапі визначалася ефективність розробленої 

програші навчання читанню.

Навчання здійснювалося у формі опільної навчальної діяльнос­

ті. На підсумковому занятті не тільки узагальнювалися результати 

роботи по оволодінню прийомами читання, але й давалися практичні 

рекомендації щодо подальшої організації читацької діяльності, 

фім того, в процесі навчання проводилися індивідуальні консуль­

тації з метою корекції тих чи інших недоліків, що виявилися в 

процесі навчання.

Показниками сформованості прийомів читання виступали описа­

ні вище характеристики читацької компетенції та продуктивність 

читання. їх вихідний рівень був зафіксований на констатуючому 

етапі дослідження.

У процесі навчання були зафіксовані такі рівні становлення 

у студентів прийомів самоосвітнього читання:

1. Вихідний рівень сформованості читацької діяльності, вияв­

лений у констатуючому експерименті. Він характеризується низькою 

читацькою компетенцією, недостатньою сформованістю основних опе­

рацій читання /особливо операції переструктурування/ та невмінням 

вести діалог з текстом.

2. На цьому рівні розділяються операції організації та пла­

нування читання і власне процес взаємодії з текстом, однак, когні- 

тивні операції читання представлені ще не в повному обсязі.

3. Тут читання включає всі когнітивні операції, але ще не­

достатньо сформовані діалогічні прийоми взаємодії з текстом, 

фім того, самоконтроль за здійсненням інформаційно-пізнавально­

го читання в деяких випадках порушується і потрібен зовнішній 

контроль, передусім з боку викладача.

4 . Наступний рівень характеризується наявністю у читачів 

повного складу когнітивних операцій і основних прийомів діалогу 

з текстом - процедури запитань-відповідей.

5. На цьому етапі маємо розгорнутий діалог з текстом з під­

ключенням всіх можливих діалогічних реакцій, а також сформова— 

ність та відпрацьованість усіх прийомів інформаційно-пізнаваль­

ного читання.

Результати контрольного експерименту, спрямованого на визна­

чення ефективності розробленої навчальної програми /контрольна 

група становила 27 осіб/, показали підвищення рівня когнітивної,
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операціональної та комунікативної компетенції студентів експери­

ментальної групи.

Студенти експериментальної групи виявили більшу поінформова­

ність у питаннях теорії читання та розуміння текоту. Так, підви­

щився рівень їх інформованості про споооби організації читання, 

орієнтування в потоках інформації /88,4# в експериментальній про­

ти 54,3# в контрольній групі/, 81,2# досліджуваних експерименталь­

ної групи мають досить повне уявлення про характер допоміжних за­

собів роботи з текстом /контрольна група - 46,9#/. Досить повним 

е у них уявлення і про природу діалогічної взаємодії з текстом, 

характер такого діалогу /84,1# студентів експериментальної групи 

дали правильні відповіді, в контрольній - 22,9#/.

Для порівняння результатів розуміння тексту студентами кон­

трольної та експериментальної груп та визначення рівня їх опера­

ціональної компетенції застосовувалася методика письмового пере­

казу, результати якого аналізувалися за шкалами помилок та пере- 

отруктурування. Аналіз показав, що студенти, які пройшли курс 

спеціального навчання, глибше, ніж студенти контрольної групи, 

зрозуміли всі експериментальні тексти. Вони структурували та 

переструктуровували вихідне повідомлення відповідно до його оиио- 

лової ієрархії, ефективніше здійснювали смислове розмежування та 

компресію текстової інформації, відоікаючи фонові, неістотні по­

ложення. Значно підвищилася у них і швидкість читання.

Для визначення сформованості у студентів обох груп операцій 

компресії та переструктурування застосовувалася і методика скла­

дання плану тексту. За виконання цього завдання в консольній 

групі середня оцінка становила 3,2 бали для наукового та 4,6 бала - 

для навчального тексту. В експериментальній групі відповідно —

6,8 та 8,6  бала.

Таким чином, можна зробити висновок, що навчання студентів 

за розробленою нагли програмою сприяє підвищенню продуктивності 

читання, яка виражається в більш високій швидкості читання та по­

глибленні розуміння тексту. Вища продуктивність читання досягаєть­

ся передусім завдяки зростанню рівня операціональної компетенції 

отудентів, що виявляється у сформованості основних операцій читан­

ня.

Експеримент засвідчив і підвищення рівня комунікативної ком­

петенції студентів. Так, значно розширився спектр діалогічних ре­

акцій студентів, що пройшли курс навчання. Коментуючи текст, вони



- ЗІ -

висловлювали свої дамки, погляди, оцінки, апелювали до автора 

вихідного повідомлення, намагалися вступати з ним у полеміку. 

Досліджувані контрольні групи обмежувалися в основному двома 

діалогічними реакціями - оцінками змісту /їх  було 6,4# - для 

навчального тексту та 6,7? — для наукового; в експериментальній 

групі відповідно - 41,4# та ЗО% / та сумнівами стосовно деяких 

положень /таких реакцій було 6,1# для навчального та 5,8# - для 

наукового текстів; в експериментальній групі відповідно - 22# та 

19 ,6# /. Студенти, що не пройшли курсу навчання, майже не могли 

сформулювати своє ставлення до прочитаного, зовсім не апелювали 

до автора, не намагалися полемізувати з ним.

Аналіз результатів засвоєння студентами прийомів читання, їх 

стійкості та гнучкості здійснювався в процесі бесід з досліджу­

ваними через 1-2 роки після проведеного навчання при підготовці 

ними дипломних робіт. Аналізувалися і тексти самих дипломних ро­

біт, передусім, огляд літератури з проблеми.

Як показали результати опитування та бесід із студентами, 

більшість з них не тільки зберегла отримані в результаті навчан­

ня знання та шіння, але й розширила сферу читання спеціальної 

літератури, самостійнішим та осмисленішим став підхід до виб у 

джерела читання, з"явилпся нові смисли та цілі читання. Іншими 

словами, одержані в результаті навчання знання та уміння пере­

носилися на нові навчальні та практичні ситуації і навіть на чи­

тання художньої літератури.

Студенти зазначала, що ефективнішою стали їх підготовка до 

семінарських занять і самостійна робота в цілому. Процес роботи 

з джерелами інформації почав займати менше часу, стислішими та 

більш структурованами стали конспекти студентів. Особливо часто 

вони переносили отримані вміння на ситуації, що потребують швид­

кості переробки великого обсягу інформації. Так, студенти зава­

жували, що засвоєні прийоми роботи з текстом допомагають їм при 

підготовці до екзаменів, коли необхідно не тільки переробити 

великий за обсягом матеріал, але й виділити ключові його момен­

ти.

Однак вивчення текстів дипломних робіт студентів показало, 

що, незважаючи на проведене навчання, багато хто при написанні 

огляду літератури /48 ,3# / недостатньо використовував отримані 

знання, не завжди переносив сформовані шіння на ситуації тво­

рення тексту. Огляди літератури, здійснені цими досліджуваними,
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як правило, являли собою виклад змісту окремих джерел, що пере- 

меновувався фразами-зв"язками, які не виражали особистої позиції 

авторів оглядів. Разом з тим у більшості випадків сам виклад 

ячісту літературних джерел відзначався чіткістю, структурністю 

та згорнутістю. Це свідчить про ефективне використання когнітив- 

них операцій переробки текстової інформації.

Таки.! чином, прийому, структурно-смислового аналізу текстів 

виявилися більш сталими, ніж діалогічні. Причина цього, на нашу 

душку, в незадовільній комунікативній спрямованості, "діалогічно­

сті" процесу організації навчання у вузі, недостатньому застосу­

ванні різних активних методів навчання, що розвивають комунікатив­

ну компетенцію студентів.

В в и с н о в к у  підведено підсумки дослідження, накреслено перс­

пективи подальших досліджень.

Здійснене системне дослідження механізмів читання, структур­

но-смислових особливостей тексту та читацької компетенції дало 

змогу визначити фактори, що впливають на ефективність читання, 

виявити умови, які сприяють формуванню готовності студентів до 

самоосвіти, розробити та апробувати програму навчання читанню. 

Отже, можна констатувати, що в дослідженні підтверджено гіпотези

і розв"язані основні його завдання.

Результати дослідження дозволяють зробити такі висновки:

1. Читання як специфічна форма комунікативно-пізнавальної 

діяльності включає такі етапи: організаційний; етап з"ясування 

змісту тексту, що завершується виділенням його концепту; діало­

гічна взаємодія з твором; післядія прочитаного, яка виражається 

в його оцінці та використанні в подальшій діяльності. Сформована 

читацька діяльність у повному її обсязі веде не тільки до зміни 

та збагачення когнітивної сфери читача, а й до появи його особис- 

тісних смислових новоутворень. Отже, основними результатами читан­

ня є інформаційно-пізнавальний, мотиваційно-особистісний та прак­

тичний.

2 . Центральна ланка читання - взаємодія суб"єкта із знаковою 

системою, що включає процеси розуміння, рефлексії, інтерпретації 

та переосмислення прочитаного. Таким чином, читання - це процес 

засвоєння та породження смислів, основними характерне тиками якого 

є відновлення концепту вихідного повідомлення, осмислення, або 

привнесення свого смислу в текст, що здійснюється за допомогою
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наявних у суб"екта інтерпретаціїнйх схем, і переосмислення тво­

ру, результатом якого е синтез нового смислу, породжуваного у 

процесі активної, творчої взаємодії з текстом.

Такий підхід дав змогу чітко розмежувати часто змішувані в 

літературі поняття - розуміння, інтерпретація, осмислення та 

переосмислення. Залишивши за терміном "розуміння" найпоширеніше 

його трактування як відновлення смислу /або концепту/ вихідного 

повідомлення, ми визначили розуміння, за його тлумаченням М.М.Бах- 

тіним, як переосмислення вихідного твору /або діалогічне розумін­

ня/, що виникає в результаті діалогічної взаємодії різних смисло­

вих позицій. Інтерпретація, у свою чергу, трактувалася нами як 

осмислення тексту суб"єктом, але не довільне, а обмежене наявними 

у читача інтерпретаційними рамками, котрі задаються у вигляді 

культурних зразків, сформованих у суб"єкта в результаті минулого 

досвіду /передусім досвіду читання інших творів/ та представле­

них у його свідомості у формі різноманітних КОГНІТИВНИХ і особио- 

тісних структур.

3 . Розгляд читання як діяльності, котра відбувається у двох 

площинах, що взаємно перетинаються, - когнітивній та комунікатив­

ній, дозволив виділити два види читання - інформаційно-пізнаЕаль- 

не та смислове, або діалогічне.

Основними механізмами, що забезпечують функціонування інфор­

маційно-пізнавального читаная, є когнітивні операції - структуру- 

вання та переструктурування текстової інформації, її компресія, 

семантичне зважування та смислове розмежування елементів тексту, 

а також пізнавальний діалог з твором. Механізмом смислового чи­

тання є діалог, характерною рисою якого виступає зіткнення смис­

лових позицій автора і читача, що веде до породження нового смис­

лу, переструктурування особистісного тезауруса читача.

4 . Психологічний підхід до тексту передбачає вихід у поза- 

текстову реальність та розгляд тексту як моделі взаємодії авто­

ра і читача, в якій, по перше, реалізований авторський задум, 

логіка його міркувань, представлена позиція автора твору, по-дру­

ге, закладена програма комунікативно-пізнавальної діяльності чи­

тача, що регулює процес читання, сприяє адекватному розумінню 

твору.

5 . Найважливіші конституційні характеристики тексту як зна­

кової системи, що відбиває процес взаємодії автора і читача, -
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цілісність, завершеність, структурність, інформативність та діа­

логічність. Останні дві характеристики мають особливе навантажен­

ня в процесі управління комунікативно-пізнавальною діяльністю 

читання.

Інформаційний простір тексту включає такі плани - когнітив- 

ний, рефлексивний та регулятивний. При цьому когнітивна інформа­

ція є відображенням знакової сутності тексту, а рефлексивна та 

регулятивна - смислової, представляючи автора і читача, ролі 

яких запрограмовані в структурі твору.

Основною характеристикою діалогічного тексту є наявність у 

ньому двох або кількох смислових позицій, взаємодія яких забез­

печує багатогранність змісту твору, його багатоплановість, оти- 

мулюючи активне творче розуміння. Іфім того, діалогічний текст 

характеризується такими параметрами, як адресованіоть, перооні- 

фікованість, наявність в ньому лакун, що задають ритм внутріш­

нього діалогу читача.

Діалогічність тексту забезпечується і введенням у його 

структуру "внутрішнього текстового діалогу", який полеппує кон­

такт автора і читача, підтримує мотивацію читання, залучає чи­

тача до процесу міркувань, запропонованого автором. Реалізація 

текстового діалогу здійснюється з допомогою різних заообів: 

структурної організації повідомлення, включення у нього мета- 

текстових елементів, а також лінгвістичних та стилістичних за­

собів, Цей діалог дає змогу встановити міктекстові зв"язки, по­

глиблюючи і розширюючи тим самим культурний, науковий та істо­

ричний контексти твору.

6 . Діалог з текотом може бути реалізований не тільки за 

умови включення у твір діалогічних елементів, а й при наявності 

діалогічних взаємин автора і читача, що виражається у незбіганні 

смислових позицій обох учасників текстового опілкування, розход­

женні у поглядах, оцінках, ставленні до зазначених проблем.

7. Істотну роль в управлінні процесом розуміння твору віді­

грає знакова наочність, яка, включаючись у рефлексивний та ког— 

нітивний плани текстової інформації, не тільки підвищує надмір­

ність повідомлення, а й сприяє узагальненню інформації, що над­

ходить, організації та упорядкуванню розумової діяльності чита­

ча, виступаючи наочною опорою його мислення.

8 . Провідним фактором, що забезпечує ефективність інформа- 

ційно-пізнавального читання, виступає структурпо-смислова орга­
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нізація тексту, передусім включеная в його структуру різних смис­

лових планів інформації та рівномірний їх розподіл у смисловому 

просторі тексту. Структурно-смислова організація справляє насам­

перед управляючій вплив на процес взаємодії з текстом. Таке управ­

ління забезпечується включенням у структуру повідомлення метатеко- 

тових елементів /виражених як вербальними, так і невербальними 

засобами/, які дають змогу акцентувати увагу читача на семантич­

но значущих положеннях тексту, сприяють узагальненню текстової 

інформації, спрямуванню здогадок та очікувань читача з бажаному 

для автора напрямі, структуруванню суб"єктом повідомлення. При 

цьому оптимізуючий вплив на розуміння невербальної інформації 

мохіливий за. улови володіння читачем прийомами її смислового 

сприймання.

9. Визначальним фактором ефективності читання є читацька 

компетенція, що являє собою систему особистісних та КОГНІТИВНИХ 

якостей оуб"єкта, які дозволяють йому ефективно взаємодіяти з 

текстом, адекватно розуміти твір, вступаючії в діалог з автором, 

оцінюючи прочитане, виражаючи своє ставлення до нього. Читацька 

компетенція включає три складових - когнітивну, комунікативну та 

операціональну компетенцію, володіння якими суб"єктом і забезпе­

чує продуктивність його читання.

_ 10. Навчання у вузі без спеціального формування читацької 

діяльності не забезпечує становлення готовності студентів до са­

моосвітнього читання. Остання, у.свою чергу, мохи бути визначена 

ян сформованість. у студентів всіх основних параметрів читацької 

діяльності: орієнтування у потоках інформації, планування та ор­

ганізація читання, взаємодія з текстом, оцінка прочитаного та 

використання його в подальшій навчальній та професійній діяльнос­

ті.

I I . Ефективне навчання читанню забезпечується за умови вихо­

ду осіб, що навчаються, за рамки тексту як знакової системи, вклю­

чення читання в контекст реальної практичної ситуації. При цьому 

послідовність введення основних прийомів читання має відбивати 

логіку розгортання реальної читацької діяльності, а сам процес 

навчання повинен стати невід"ємною частиною навчально-професій­

ної діяльності студентів. Сформована таким чином система прийомів 

є основою самоосвітнього читання як складової професійної культу­

ри фахівця.
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ій. Програма навчання читанню, спрямована на формування чи­

тацької діяльності у повному її обсязі, повинна включати такі 

етапи: організаційний, взаємодію з текстом, породження інтерпрета- 

ційних повідомлень, що відбивають процес взаємодії з текстом.

Побудована таким чином програма навчання дає можливість сту­

дентам засвоїти найважливіші дії, що входять до процесу читання 

навчальної та наукової літератури: дії з організації і плануван­

ня читання, когнітивна переробка текстової інформації, діалог з 

текстом, фіксація результатів читання, породження власних інтер- 

претаційних повідомлень.

13. Важливою умовою реалізації розробленої навчальної прог­

рами є організація навчання у вузі у формі спільної діяльності, 

тобто побудова навчання за принципом діалогічної взаємодії викла­

дача та студентів, а також студентів між собою і включення систе­

ми навчальних завдань в контекст навчально-професійної діяльності 

студентів.

14. Програма навчання читанню дає можливість оволодіти у 

повному обсязі когнітивними операціями взаємодії з текстом, а 

також основними прийомами діалогу з твором, підвищуючи тим самим 

продуктивність читання та читацьку компетенцію студентів, забез­

печуючи їх готовність до самоосвітнього читання.

Результати дослідження дали змогу сформулювати рекомендації 

для авторів підручників та навчальних посібників.

Передусім слід враховувати різноплановість інформаційного 

простору тексту і включати в його структуру метатекстові елемен­

ти рефлексивного та регулятивного рівнів та рівномірно розподіля­

ти їх у повідомленні. Це дасть можливість не тільки забезпечити 

ефективніше розуміння тексту, а й залучити читача до діалогу з 

ним.

їфім того, слід враховувати різні стратегії читання навчаль­

ного та наукового текстів. Читачами першого є в основному непід- 

готовлені або малопідготовлені студенти, які не мають достатньо­

го обсягу базових знань, не володіють умінням проникати в глибин­

ну семантику твору. Вони акцентують увагу на зовнішній структурі 

повідомлення, експліцитних діалогічних засобах. Тому при написан­

ні навчальних текстів слід надавати перевагу саме цим засобам 

підвищення діалогічності повідомлення.

Обсяг нашого дослідження пе дозволив розв"язати ряд суміж­

них проблем. Так, потребує дальшого вивчення питання діалогічної
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взаємодії з текстом, у тому числі'характеристики внутрішнього 

діалогу читача в процесі сприймання та розуміння повідомлення. 

Перспективним є подальше з"ясування питань управління чиганням 

за допомогою текстових засобів, особливо це стосується пробле­

ми діалогічності тексту як моделі спілкування автора і читача. 

Потребує подальшого вивчення і проблема формування читацької 

діяльності, зокрема прийомів діалогічної взаємодії з текстом, 

що сприяють становленню читання як творчої діяльності, важливо­

го засобу саморозвитку особистості. Перспективним є впроваджен­

ня діалогічного підходу не тільки в процес навчання читанню, 

але й у практику професійної підготовки студентів.
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